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Ένα εναρκτήριο ποίημα

Στις 20 Ιανουαρίου 2021 
η εικοσιδυάχρονη 
Αφροαμερικανίδα 
Αμάντα Γκόρμαν
έγινε σύμβολο ελπίδας 
και αισιοδοξίας για 
εκατομμύρια ανθρώπους 
σε όλο τον κόσμο. 

Απαγγέλλοντας το ποίημά της 

«Ο Λόφος που Ανεβαίνουμε» 

στην ορκωμοσία του Προέδρου 

των ΗΠΑ Τζο Μπάιντεν, απηύθυνε 

ένα οικουμενικό κάλεσμα για ένα 

φωτεινότερο, γενναίο μέλλον.

Η ανά χείρας έκδοση αποτυπώνει 

ακριβώς αυτή τη στιγμή, όπου η φωνή 

μιας νεαρής ποιήτριας μας προσφέρει 

κουράγιο, παρηγοριά αλλά και 

έμπνευση για ν’ αλλάξουμε τον κόσμο.

Μετάφραση: Μυρσίνη Γκανά, MC Yinka
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Η ΑΜΑΝΤΑ ΓΚΟΡΜΑΝ είναι η νεότερη 
ποιήτρια που συμμετείχε ποτέ σε 
ορκωμοσία Αμερικανού προέδρου. Είναι 
αφοσιωμένη υπέρμαχος της προστασίας 
του περιβάλλοντος, της ισότητας των 
φύλων και της εξάλειψης των φυλετικών 
διακρίσεων. Τόσο το κοινωνικό όσο και 
το ποιητικό της έργο έχουν προβληθεί 
από σημαντικά έντυπα (New York Times, 
Vogue, Essence και O, The Oprah 
Magazine) αλλά και από τηλεοπτικές 
εκπομπές (The Today Show, PBS Kids και 
CBS This Morning) στην Αμερική. Το 2017, 
ο οργανισμός ανάδειξης νέων ποιητών 
Urban Word την ανακήρυξε πρώτη  
Εθνική Νεαρή Ποιήτρια των ΗΠΑ.  
Αφού αποφοίτησε μετ’ επαίνων από  
το Πανεπιστήμιο Χάρβαρντ, επέστρεψε 
και ζει στη γενέτειρά της, το Λος Άντζελες. 

Για περισσότερες πληροφορίες, 
μπορείτε να επισκεφθείτε την ιστοσελίδα 
της συγγραφέως: theamandagorman.com
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Γιατί πάντα υπάρχει φως,

Αρκεί να είμαστε γενναίοι αρκετά 
για να το δούμε,

Αρκεί να είμαστε γενναίοι αρκετά 
φως να γίνουμε.
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ΔΕΝ ΕΜΦΑΝΊΖΟΝΤΑΊ πολύ συχνά τέτοιες αστραφτερές στιγ-
μές όπου η ταραχή του πόνου και των βασάνων δίνει τη θέση 
της στην ελπίδα, ίσως και στη χαρά.

Όπου μια βαθιά θλίψη που βάραινε την ψυχή μας και υπονό-
μευε την πίστη μας –τόσο δύσκολο να αρθρωθεί και ακόμα πιο 
δύσκολο να την αντέξει κανείς– μεταμορφώνεται σε κάτι αγνό 
και καθαρό.

Όπου η σοφία αποκτά ρυθμό και μέτρο που συγχρονίζονται 
με τον παλμό του αίματός μας, τον χτύπο της καρδιάς μας.

Όπου η χάρη και η ηρεμία με ανθρώπινη μορφή αξιολογεί 
την κατάσταση, βλέπει πού ήμασταν και πού πρέπει να πάμε, 
φωτίζοντας τον δρόμο με τις λέξεις της.

Είναι ακριβώς αυτό που περιμέναμε, αυτό το «λιγνό μαύρο 
κορίτσι, απόγονος σκλάβων», δείχνοντάς μας τον πραγματικό 
εαυτό μας, την ανθρώπινη κληρονομιά μας, την καρδιά μας.

Όσοι την είδαν έφυγαν εμψυχωμένοι, νιώθοντας ελπίδα και 
θαυμασμό, βλέποντας ό,τι καλύτερο είμαστε και μπορούμε να 
γίνουμε μέσα από τα μάτια και την ουσία μιας εικοσιδυάχρονης, 
της νεότερης ποιήτριας που απήγγειλε σε ορκωμοσία προέ δρου.

ΠΡΟΛΟΓΟΣ  
από την Όπρα Γουίνφρι

Καθώς οι λέξεις της μας κατέκλυζαν, γιάτρευαν τις πληγές 
μας και ανάσταιναν το πνεύμα μας. Ένα έθνος, «τραυματισμένο 
μα ακέραιο», σηκώθηκε απ’ τα γόνατα.

Και τελικά, ένα θαύμα: νιώσαμε τον ήλιο να διαπερνά την 
«ατέρμονη σκιά».

Αυτή είναι η δύναμη της ποίησης. Και αυτή είναι η δύναμη 
που παρακολουθήσαμε όλοι μαζί στην ορκωμοσία του Προέ-
δρου Τζόζεφ Ρ. Μπάιντεν στις 20 Ίανουαρίου 2021.

Η μέρα που η Αμάντα Γκόρμαν, παρουσιάζοντας με βάθος 
τον πιο πλήρη, πιο λαμπερό εαυτό της, στάθηκε αντάξια της 
Στιγμής παίρνοντας το βήμα… δίνοντάς μας το δώρο του «Λό-
φου που Ανεβαίνουμε».
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Όπως διαβάστηκε από την ποιήτρια 
στην τελετή ορκωμοσίας του Προέδρου  
των ΗΠΑ Τζο Μπάιντεν,  
στις 20 Ιανουαρίου του 2021.
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Κύριε Πρόεδρε και Δρ Τζιλ Μπάιντεν,
Κυρία Αντιπρόεδρε και κύριε Έμχοφ,
Αμερικανοί, και Κόσμε:

Mr. President and Dr. Biden,  
Madam Vice President and Mr. Emhoff, 
Americans, and the World:
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Όταν φτάνει η μέρα, αναρωτιόμαστε:
Πού μπορούμε φως να βρούμε
Σ’ αυτή την ατέρμονη σκιά;
Η απώλεια που κουβαλάμε,  
μια θάλασσα που πρέπει να διαβούμε.

When day comes, we ask ourselves:
Where can we find light
In this never-ending shade?
The loss we carry, a sea we must wade.
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Αντέξαμε στην κοιλιά του κήτους.
Μάθαμε πως η σιωπή δεν είναι πάντοτε ειρήνη,
Κι οι αντιλήψεις κι οι κανόνες για όσα «δικαίως είναι»
Δεν είναι πάντοτε δικαιοσύνη.

We’ve braved the belly of the beast.
We’ve learned that quiet isn’t always peace,
And the norms and notions of what “just is”

Isn’t always justice.
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